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BUKOPUCTAHHS JIEKCHUYHOTI'O NIAXOAY
Y HABUAHHI T'OBOPIHHA CTYAEHTIB (PIBEHbB B2-C1)

OcHogHoI0 Memoio yici cmammi € aHani3 J1eKCUyHo20 nioXody y HasuanHi 206opinns cmyodenmis suwyux pienie B2-C1 ma pos-
pobKa enpas, siKi MOJICHA BUKOPUCMOBYSAMU OJisl HABYAHHSL YCHO20 MOBNIEHHS A PO3GUMKY KOMYHIKAMUGHOT KOMNemenyii cmyoeH-
mie euwux pisHis. EpexmusHe 0100iHHA MOBOIO 3ANeHCUMb He Juie 810 3HAHHS SPAMAMUKY, d 51 610 UKOPUCIAHHS PI3HOMAHIN-
HUX JIeKCUYHUX OOUHUYb, HANPUKILAO, (PA3e0no2i3Mi6, CUHOHIMIS, AHMONIMIG, I0IOM MAa CMIUKUX CLOBOCNONYYEHb A60 KOIOKAYI
(Lindstromberg & Boers, 2008). Jlexcuunuii nioxio 003601s€ cmyO0eHmam weuouie 3ac60l06amu IeKCU4Hi 0OUHUYi 8 KOHMeKcmi ma
BUKOPUCMOBYSAMU IX ) MOGHUX Cumyayisx. ¥ cmammi mMu KOpomKo 0aemo inghopmayiio npo eimuusHIHUX ma 3apyoidcHUX 4eHuX,
SAKI 8uUBYanU yetl nioxio y c60iX 00CIIONCEHHAX Ul AHANIZY8ANU Y CB0IX poOOmax, NiOKpecionyu epexmusHicnms ybo2o nioxooy. Mu
nooaemo po3pobieHi 1eKCUuHi 8Npasu, sKi Cnpusiioms Po36UMKY MOGIEHHEGOT KOMNemeHyil, a makodic OesiKi iIHmepakmueHi Memo-
OUKU HABYAHHSL, HANPUKILAO, PONbO8i OucKycii ma debamu. Ocobnusuil akyenm 3podieHo Ha me, Wo HeOOXIOHO BUKOPUCOBYEAMU
asmenmu4ni Mamepianu ma KOHMEKCMHe HAGUAHHs, Wo 3a0e3neyye npupooHicmes Moeients. Takum YuHoM, JeKCUdHull nioxio €
KAIOHOBUM ) PO3GUMKY HABUHOK 2080pinHs cmyodenmie (pieens B2-Cl1). Buxopucmanhs 1ekcutuHo2o nioxo0y y Ha64auHi 208OPIHHSI
cnpusie eqhekmusHOMY POPMYSAHHIO KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEHMHOCMI MA 6NeBHEHOCHI Y GUKOPUCMANHI THO3EMHOI MOBU.

Knrouogi cnosa: ycne mosnenns, Haguants yCHO20 MOBNEHHSI AHSTIUCLKOIO, IEKCUYHUT NIOXIO, MOYHICIb MOGLEHHSL, NIAGHICMb
MOGIEHHS, IeKCUKA, TeKCUYHA 00uHUYs, Koaokayis, pieni B2-C1, komyHikamuena KoMnemeHmHicme.
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IMPLEMENTING THE LEXICAL APPROACH IN TEACHING SPEAKING (LEVELS B2-C1)

The main purpose of this article is to analyze the lexical approach in teaching speaking to students at higher levels B2-C1 and to develop
exercises that can be used to teach oral speech and improve the communicative competence of students at higher levels. Effective language
proficiency depends not only on knowledge of grammar but also on the usage of various lexical units, for example, phraseological units,
synonyms, antonyms, idioms, and stable word combinations or collocations (Lindstromberg & Boers, 2008). The lexical approach enables
students to learn lexical units in context more quickly and apply them in real language situations. In the article, we briefly present information
about domestic and foreign scientists who have studied or analyzed this approach in their research, emphasizing its effectiveness. We present
developed lexical exercises that contribute to the development of speaking competence, as well as some interactive teaching methods, for
example, role-playing discussions and debates. Special emphasis is placed on the need to use authentic materials and contextual learning,
which ensures the naturalness of speech. Thus, the lexical approach is key in the development of students' speaking skills (level B2-C1). The
use of the lexical approach in teaching speaking improves the effective formation of communicative competence and confidence in using a
foreign language.

Keywords: oral speech, teaching oral speech in English, lexical approach, accuracy of speech, fluency of speech, vocabulary, lexical
unit, collocation, levels B2-C1, communicative competence.

AKTyanbHIiCTB ¢TaTTi. Y HalI yac 3pocTae norpeda BMITH e()eKTUBHO BOJIOMITH iHO3EMHOIO MOBOIO Ta BUKOPHCTOBYBATH KO-
MYHIKAaTHBHI HABUYKHU B TIOBCAKICHHOMY JKHTTI. ISt TOTO, 0O JOCSTTH BHCOKOTO PIBHS BOJIOJIHHS MOBOIO, HEOOXITHO HE JInIIe
TrpaMaTHYHO TIPABIIILHO OyIyBaTH PEUCHHS, a i BUKOPHCTOBYBATH PI3HOMAHITHI JIGKCHYHI pecypcu. BHKOpHCTaHHS JIEKCHYHOTO
HiXOIy JUIsl HaBYaHHS CTyeHTIB (piBHIB B2-C1) € 10CHTh aKTyaIbHUM, OCKUIBKU JO3BOJIUTH IM BUIBHO BUPa)KaTH TyMKH B Pi3HUX
KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIlisIX Ta ()OKYCYBaTUCS HE JIMIIC Ha BUBYCHHI OKPEMHX CIIB, a i pi3HUX (pa3eosIori3mMiB, CHHOHIMIB, aHTOHI-
MIB Ta JOIIOMOXe IM BHCJIOBIIIOBATHCS OLIBII BIEBHEHO IiJI Yac CIIUIKYBAaHHS aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO HA BUCOKOMY PiBHI.

Merta cTaTTi NpoaHaai3yBaTH BayJIMBICTh BUKOPHCTAHHS JIEKCHYHOTO IMiAXO/My Y HaBYaHHI TOBOPIHHS CTYAEHTIB (piBHI B2-
Cl).

AHaJTi3 0CTaHHIX T0CTiIKeHb Ta myOaikaniid. J{ocimiPKeHHSIM JISKCHYHOTO MAX0Y Y HaBYaHHI aHMTIHCHKOI MOBH 3aliMaITiCs
Taki BiTYM3HsHI BUeHi, ik Aunpycsk [.B., ['matkeswy 10.B., diguk JI.I1., 3y6enko T.B., Koctiok O.10., [Taxomosa T.O., [Ipucraii I'.B.
Ta 3apyOixkHi HaykoBmi: boepc @., lenap X., Jlincrpombepr C., JIproic M. Ta Yok A.

IIpenmet Ta 06’ eKT FOCTiTKeHHS. [IpeMETOM TOCHTIIKEHHS € aHaJIi3 BHKOPUCTAHHS JIEKCHYHOTO ITiIXOY y IPOIIeci HaB4YaH-
HsI TOBOPIHHS cTyAeHTiB (piBHIB B2-C1). O6’€kTOM € 3aCTOCYBaHHS JIEKCHYHOTO IiIX0/y Y HaBYaHHI TOBOPIHHSI.

Buxian ocHoBHOro Marepiaiy.

IMonpu Te, M0 CHOTOHI 3aBISIKH IHTCPHETY Ta PI3HOMAaHITHUM IHTEPHET-pecypcaM, MH MaeMO JOCTYII JIO BEIMKOI KUIBKOCTI
IHCTPYMEHTIB BUBYCHHS IHO3EMHHX MOB, aKTYaJIbHUMH € JIIIE Ti, SIKi JO3BOJISIOTH HOCATTH BHCOKHX PE3YJBTATIB 32 KOPOTKHIL
TepMin. JIeKCHUHMI HiXiZ BBAXAETHCA ONHUM 3 Haife(peKTHBHIMX MeToxiB BUBUeHHs iHo3eMuoi Mosu (IIpucraii, 2023). Horo
3aCTOCOBYIOTH SIK OKPEMO, TaK 1 B IOE€JHAHHI 3 IHIIMMH MiX0JaMU. 3a JOIOMOTOI0 JEKCHYHOTO IIXO0MY, CTYAECHTU 3aCBOIOIOTH
HE MOOJMHOKI CJIOBa 4M (pasH, a oJpa3y LIl JeKCHIHI KOHCTPYKIIi y KOHTEKCTI, sKi € "OyaiBeasHIMH Oiiokamu" Oyab-IK0i MOBH
(Richards & Schmidt, 2002). Came ToMy, 3aCTOCYBaHHS JISKCHIHOTO ITIIXOY € 3aBXKAN aKTyaJIbHUM.

Bapro 3a3naunTy, 0 pO3BUTOK JISKCHYHOTO ITiJIXOY BiIOYBA€THCS 3 ypaxyBaHHIM HOBITHIX TEHJICHI[IH y MOBO3HaBCTBI. OxHi-
€10 3 HOr0 OCHOBHHX 116}l € aKI[eHT Ha CJIOBHUKOBUI 3ar1ac sIk OCHOBHHUII eJIeMeHT KoMyHiKaii. Panirre, BUBYCHHS MOBH 3BOJMIIOCS
10 3aCBOEHHS I'PaMaTHKH, TOI SIK JICKCHKA Ta BMIHHS 11 3aCTOCOBYBATH 3aJIMIIAIOCS HA ApyroMy miaHi. OfHaK, JOCIIHKESHHS OCTaH-
HIX JECSTHIITB I0KA3yIOTh, [0 BUKOPUCTAHHS JEKCHUHNX OJUHUIB Y KOHTEKCTI 3HAYHO CIIPUSIE PO3BUTKY MOBJIEHHEBOI HisUTEHOCTI.
Tak, Hanpukian, y HaykoBomy nociikeHHi «How to Teach Vocabulary» Ckort TopuOepi miakpecitoe HeoOXiHICTh BpaXyBaHHS
KOHTEKCTY Ta BU3HAUCHHSI METH BUKOPUCTAHHS MOBH IIiJ] Yac HaBYaHHS JEKCHKH, IHTerpamnii BUKJIaJaHHs JEKCUKH 3 TPaMaTHKOIO,
BUMOBOIO Ta auckypcom (Thornbury, 2012).

3aca i METOJVKH HaBYaHHS aHTITIHCHKOI JISKCHKH MalHOyTHIM BUNTEISIM-(DLIOTIOTaM 3aKiIaeHO B MPAISIX TaKUX yKPaiHCHKUX
aBTopiB sik: I.3anopoxna, FO.I'natkesny, C.Cmonina, T.3y6enko. Sk 3a3Hauac OUIBIIICTS HAYKOBIIIB Ta AT OTiB, JIGKCHKA IHO3eM-
HOI MOBH € OCHOBHHM KOMIIOHEHTOM, 0a3010 3HAHHS MOBH, TOMY BHBUEHHS JICKCHKHU T'PA€ BXIUBY POJIb Y BUBUEHHI aHTJIIHCHKOI.
JlekcnuHMit MiAXiJ € TI€BUM caMe IIiJ] 9ac PO3BUTKY HaBHYOK FOBOPIHHS CTyAeHTIB piBHIB B2-C1. V cBoiif crarri, I. AHnpycsik 3a-
3HAYMIIA, 10 JIGKCHIHUH MiIXi1 IPUHIIOB SIK aJbTepHATHBA rpaMaTHIHOMY Migxony y 1990-x. OxHax, JTeKCHYHUH MiXia He BTpa-
THUB aKTyaJbHOCTI Y HAIIi JHI, a PO3BUTOK HOBITHIX TEXHOJIOTii JO3BOJIMB [UISl BUKJIA/IadiB 3aCTOCOBYBATH 00 Y HOBUX (popMax Ta
nposiBax (AHnpycsik, 2019; 3ybenko, 2017).

Jlekcnunnit miaxix nependavae BUBYCHHS MOBHU 3 JOTIOMOTOI0 NEBHUX TPYII JICKCHYHHUX OJWHHI: CTIHKHX CIIOBOCIIONYYEHb
(collocations), nekcrmunnx 610kiB uu ¢parmentiB (lexical chunks), koHkpeTHHX (pa3 abo 3amurans (gambit), GpyHKIIOHATEHIX
¢pa3 (functional language), xkanposux ¢pa3 (Lewis, 2008; [Ipucrait, 2023). TakuMm YHHOM, SIKIIO CTYACHTH BOJOMIIOTE OCHOBHIMH
TpynaMy JISKCHYHUX OAWHHMIIb Ta BMIIOTH 1X IPAaBUJILHO BXKMBATH, HAJali 3MOXKYTh CTBOPIOBATH Ta MOJEIIOBATH CUTYAIlil, y IKHIX
BOHH 3MOXKYTb BIJIBHO KOMYHIKYBaTH. 30KpeMa, JJIsI CTYACHTIB BHCOKOTO PiBHS BOJIOAIHHS MOBOIO (B2-C1) BaxIMBOIO YacTHHOIO
Ipoliecy HaBUAHHS € BMIHHS KOPHCTYBaTUCH CIIOBHUKOBHM 3aIIacOM y pealbHUX KOMyHIKaTHBHUX cuTyanisx ([iznk ta Koctiok,
2023). 3aBgaHHAM BUKJIajada aHTTIHCHKOT MOBH € CTBOPSHHS TAKUX YMOB, Y KX CTY/ACHT Oy/ie BUKOPUCTOBYBATH HE JIUIIE paHile
BUBUCHUH Marepia, a if OTaHOBYBAaTH Ta BXXUBATH HOBI JIeKCH4HI oauHuLi piBHs B2-C1.

Xbio [Jlemtap, OpUTaHCEKUI METOIUCT Ta BUKJIA/A4, HArOJIOMIYeE, IO JJIsI OpTraHi3alil 3aHATTs BIAMOBIAHO O NPUHIIHIIB JICK-
CHYHOTO IJIXOAy, IOTPIOHO HAJaTH CTyACHTaM 0araTo MOXIMBOCTEH JUIS CHUIKYBAHHS, SIK OJHE 3 OJHUM, TaK 1 3 BUKJIAJadeM.
CryzmeHTH, sKi ONAHOBYIOTH MOBY Ha piBHAX B2-C1 moBHHHI MaTé JOCTaTHBO 4acy AJISI BUCJIOBJIGHHS BJIACHOI MyMKH. Brpasu
PO3IUIAaHOBAHI TAKUM YHHOM, IO CTYACHTH MaIOTh IIOBTOPIOBATH HOBY JIGKCHKY y PI3HUX IOIOHNX CHTYyalisX Ta KOHTEKCTax. Bpa-
XOBYIOUH cHenu}iky JeKCHYHOTO MiIX0ay Ta KOMIIOHEHTIB JICKCUKH, SIKi HOTPIOHO HAJATH CTYAEHTAM JJIsi BUBUCHHS Ta IPAKTUKH,
Xbro lemnap y cBoiit kausi “Teaching lexically” mae mmpiie oxorreHHSs BUAIB JIEKCHYHUX TPYT 3 iX NpHUKIagamMu. Tak, HalpuKiIam,
SIKIIIO OpaTH aHIIIIHCBKE CIIOBO ‘argument’, TO Ma€EMO BPaxOBYBATU Pi3Hi BUJIY BHKOPHCTAHHS IbOTO CJIOBA Y PI3HUX KOHTEKCTAaX.
PosrnsiHeMo npuKiIaaM BUKOPHCTAHHS IIBOTO CIOBA Y PI3HHUX JIEKCHYHUX TPyIIax:
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1) cnoBocnonyueHHst — have an argument about, present an argument, have a terrible/furious argument, present a convincing/
compelling argument;

2) 3arasnbHa Jekcuka — What might you feel if you have an argument? What might happen afterwards?

3) skaHp abo perictp — have an argument (spoken text), present an argument (academic text).

4) nexcuuni Habopu — have an argument (chat, talk, disagreement, gossip, discussion), resent an argument (suggestion,
explanation, advice, opinion, apology);

5) antoHimu — have an argument (have a chat, have a laugh), present an argument (challenge/respond to an argument);

6) dopmu cnoBa — have an argument (we’re always arguing, they never argue, they argue a lot), present an argument (he argues
that..., he goes on to argue, it is argued that...);

7) nparmatuuni 3HayenHs — (They’re having an argument. — What about? / Again! / Why?);

8) cunonimu — have an argument (row, quarrel) (Dellar & Walkley, 2017).

Otxe, Ha OCHOBI LIMX MPHKIAIB, MOKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, III0 HEOOXiJHO BPaxOBYBaTH yCi aCHEKTH Ta XapaKTEPUCTHKH
JIEKCUYHHX OJIMHUIb ITi/ Yac IIaHyBaHHs 3aHATTS 3 aHIIIiicbkol MOBH. Takumil MmiIXiz JOMOMOXKeE CTYAGHTaM Kpallle 3p03yMiTH 3Ha-
YCHHS JICKCHYHHUX OJIMHHIIb Ta TPABHIHHO BUKOPUCTOBYBATH 1X B YCHOMY MOBJICHHI B PEAJIbHUX CUTYAIIisIX.

Taxosx, BapTO 3a3HAYNTH, 1110 OCOOIMBICTIO cTyAeHTiB piBHS B2-C1 € Te, 110 BOHM MOXXYTh aKTHBHO BUKOPHUCTOBYBATH JICKCHUKY
B pealbHUX JKUTTEBUX CUTYAIlisSX SIK B JIalOTiYHOMY, TaK i B MoHojoriuHomy mosneHHs (TymnbHoBa, 2010). BaxknuBo, mo0 BoHn
He TIJIbKU 3HAJM 3HAUSHHS CIIB, aje il MOIJIM 3aCTOCOBYBATH iX y CIIUIKYBaHHI, CTBOPIOIOYH I'PaMaTHYHO MPAaBHUIIBHI Ta IPUPOIHI
KOHCTpPYKIIiT camocTiitHo (budok, 2014). JI7st boro HEOOXiTHO BOIOIITH KOJIOKAIIAMHE, (YHKIIOHATLHUMHU Ta KaHPOBUMH (hpasa-
Mu ToIo. KpiM Toro, JieKCHKa BIUTMBA€E HAa CTUIIICTUYHY Pi3HOMaHITHICTH MoBieHHs (Bareggi, 2006). Bukopucranus CHHOHIMIB,
PI3HMX TEPMiHIB UM PO3MOBHUX BHPA3iB JI03BOJISIE CTYACHTAM OiJIbII TOUHO Mepe1aBaTH CBili eMOLIIMHUN CTaH, CTaBICHHS [0 MOJIH
YK CUTYaIlil.

OCKiJIbKM TOBOPIHHS € MPOJIYKTHBHHM BHJIOM MOBJICHHEBOI JisSUIBHOCTI, TOJOBHOIO METOIO € (OpMyBaHHS KOMYHiIKaTHBHOT
KOMIIETEHIIIT CTY/JICHTIB y PI3HHMX CHUTYaIlisIX Ta Ha pi3Hi TeMu. OnHaK, GOPMyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIT BiIOYBa€THCS Y
MO€EHAHHI 13 (JOPMYBAHHSIM THIINX KOMIIETEHTHOCTEH, HATIPUKIIA, YATAHHS YM ayIiF0BaHHS, TOMY IO KOMYyHiKallis nepeadoadyae
JIBOCTOPOHHIIT 00MiH iH(pOpMarito, ToOTo cipuitHATTS iH(opMalii Ta pearyBanHs Ha Hel TUM uH iHIIUM yrHOM (CModina, 2010). Sk
3a3Hayae y cBoi crarti [Taxomosa T.O. “nepuioro ymoBoro GopMyBaHHS aHTJIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB
(bLTONIOTIB € BUKOPHUCTAHHS KOMIUIEKCY TEMATUYHO OPraHi30BaHWX aBTCHTUYHUX MaTepialiB JIIHIBOCOIIOKYJIBTYPHOTO XapakTe-
py” (ITaxomoga, 2013: 60). Tomy IOIITBHO PO3IJISAATH HAaBYAHHS KOMYHIKaTHBHOI KOMITIETEHTHOCTI y KOHTEKCTI 30aJ1aHCOBAHOTO
BUKOPUCTAHHS Pi3HUX THIIB BIPAB.

Po3rIsiHEMO JIEKIIbKA IPUKIIA/IiB KOMYHIKATMBHHUX BIIPAB, sIKi CTYJIEHTH BUKOHYIOTH Y IIPOLECI BAKOPHUCTAHHS JIEKCUIHOTO ITiJI-
xo/1y. Mu GepeMo 3a OCHOBY JIGKCHYHI OJTMHUIII IEBHOT TEMATHKH, 1110 IOTIOMO)KE Kpallle MPOCIiAKYyBaTH Clienn(iKy BIpaB y MeKax
KOHKpETHOT TeMaThKu: (pa3u Ta Kojokauii Ha TeMy Social Media pius Cl:

Kosokarii: Adjective + Social Media

— Pervasive social media (widely spread and influential)

— Ubiquitous social media (present everywhere)

— Algorithm-driven social media

— Manipulative social media

— Ephemeral social media (temporary, e.g., Snapchat stories)

— Polarizing social media (causing division in opinions)

— Monetized social media (used for financial gain)

Konoxkarii: Verb + Social Media

— Harness social media (use it effectively)

— Amplify messages through social media

— Curate social media content

— Leverage social media for marketing

— Navigate social media controversies

— Regulate social media usage

— Exploit social media for political gain

— Combat misinformation on social media

Konoxkarii: Social Media + Noun

— Social media landscape (overall structure and trends)

— Social media footprint (presence and influence online)

— Social media backlash (negative reaction)

— Social media discourse (conversations and debates)

— Social media manipulation (influencing users deceptively)

— Social media echo chamber (only seeing opinions similar to one's own)

— Social media narrative (dominant themes and messages)

Kosokariii: Noun + Preposition + Social Media

— Overreliance on social media

— Scrutiny of social media policies

— Regulation of social media platforms

— Integration of social media into daily life

— Desensitization due to social media exposure

Taxi BrpaBu crpsiMOBaHi sk Ha IaBHICTH (fluency), Tak i TounicTe MoBieHHs (accuracy) (Anapycsk, 2013). Ilomani ko-
nokarii Ta (pasu CTYJACHTH MOXYTh CIOYATKYy MpOAHANi3yBaTH, MOPIBHATH Ta 3HaWTH Aedinimil. Jami, 1i JeKCHYHI OJWHUII
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BHUKOPUCTOBYIOTBCS y BIIPAaBaX, METOIO SIKMX € PO3BUTOK KOMYHIKaTHBHOI KomIieTeHIil cTyaeHTiB (piBHiB B2-C1). Takum unnOM,
CTYJICHTH CIIOYaTKy MPAIIOIOTh Y Tlapax, JaioTh BIAMOBI/I HA MUTAHHS, & TOTIM BOHH MIPOJIOBXKYIOTh POOOTY B HEBEJIMKUX TPymNax i
MOPIBHIOIOTH CBOI moriepe i Bixnosiai. Ock eKibKa MPUKIIaiB TAKUX BIIpaB Ha TeMy Social Media, siki cipsMoBaHi Ha pO3BUTOK
HaBUYOK FOBOPIHHS (PO3pOOJICHNX 32 IOMIOMOror0 gojatka Twee.com).

1. Let's discuss these interesting questions!

1. In what ways do you think pervasive social media influences the self-esteem of teenagers today?

2. How does ubiquitous social media affect the way teenagers form and maintain friendships?

3. Can you discuss how algorithm-driven social media might shape the interests and opinions of young people?

4. What are your thoughts on the impact of manipulative social media advertising targeted at teenagers?

5. How do you perceive the role of ephemeral social media content in shaping trends among youth?

6. In your opinion, what responsibilities do social media platforms have to protect teenage users from harmful content?

7. How can parents effectively guide their teenagers in navigating the challenges posed by pervasive social media?

8. Do you believe that the benefits of social media for teenagers outweigh its potential risks? Why or why not?

9. How has your own experience with social media changed over time, particularly during your teenage years?

10. What strategies do you think teenagers should adopt to critically evaluate the information they encounter on social media?

2. Let’s dive into a dialogue!

Sarah: Hey John, do you have any tips on how to harness social media for my business? I'm struggling to reach more customers.

John: Yes, using social media can really amplify your messages and bring in more followers. It just takes some effort.

Sarah: But what content should I post?

John: Be strategic about it — curate social media content that is relevant to your brand and target audience. You want to engage
with them and keep them interested, not just promote your product all the time.

Sarah: That makes sense. Have you ever leveraged social media for marketing before?

John: Absolutely. It's a great way to build brand awareness and connect with potential customers. Plus, it's often cheaper than
traditional advertising methods.

Sarah: What about navigating controversies on social media? [ don't want to accidentally offend anyone or damage my reputation.

John: Just be mindful of your posts and always stay professional. If a controversy does arise, address it promptly and respectfully.
Transparency goes a long way in building trust with your audience.

Sarah: Thanks for the advice, John. I'll definitely start utilizing social media more wisely now.

3. Read these opinions. Which one do you agree with the most and why?

Emily: "l just can’t stand social media! It feels like a breeding ground for negativity and comparison. Like last year, I spent
way too much time scrolling through Instagram and it made me feel so inadequate about my life. Honestly, 1'd never felt more
disconnected from my friends despite being 'connected’ online.”

k sk sk

Jake: "I'm all for social media, man! It’s been a game-changer for me, especially during the pandemic when I felt so isolated.
1 was able to reconnect with my high school buddies through Facebook and even help plan our virtual reunion. It just shows how
powerful these platforms can be in bringing people together."

k sk sk

Sarah: "Honestly, I'm torn on this whole social media thing. Sometimes I see the benefits like staying in touch and sharing fun
moments, but then there are days I read stories about cyberbullying and it really freaks me out. I remember when a friend of mine
got dragged into drama online; it just left me unsure about whether it's worth it.”

k sk sk

Michael: "I feel really emotional when I think about social media. It’s a double-edged sword for sure; I see how it can unite
and divide. Just the other day, [ watched a video of someone raising awareness for mental health and it hit me hard because I've
struggled with that myself. It reminded me that while we 're all scrolling mindlessly, some of us are sharing real pain that needs to
be heard.”

4. Read these facts. Which one surprised you the most and why?

1. Over 4.6 billion people actively utilize social media worldwide today.

2. Facebook's algorithms significantly influence 64% of users' news consumption.

3. The average user spends approximately two hours daily on social platforms.

4. Twitter's character limit evolved from 140 to 280 to enhance expressiveness.

5. Social media contributes to 28% of global retail sales by 2021.

6. LinkedIn generates 46% of all social media traffic to B2B websites.

7. The term "social media" originated in 1997 before its explosive growth.

8. Instagram's explosive rise has made it the fastest-growing social platform.

9. Influencer marketing is projected to become a $15 billion industry by 2022.

10. TikTok surpassed 1 billion users faster than any previous social media app.

BucnoBku. HaM Basiocsi mpoaHasiisyBaTd OCHOBHI TEHIEHIIIT PO3BUTKY Ta 3aCTOCYBaHHsI JIEKCHYHOTO TIiX0/1y Y HaBYaHHi ro-
BOpIHHS CTyIeHTIiB BUIIUX piBHIB B2-C1, a Takoxk miarotrysaTu Ta po3poOUTH HU3KY BIpaB Ha TeMy Social Media, siki cripsimoBaHi
Ha PO3BHTOK KOMyHiKaTHBHOI komneTteHiil. [Tonpu Te, 1110 JekcH4yHuUiA ninxix OyB 3ampornoHoBanuii me y 90-x pokax 20 cTomiTr,
BiH aKTUBHO BUKOPHMCTOBYEThCS y HABYAIBLHOMY MPOLIECI 1 ChOTOJIHI, aJKE JIEKCHKA € OCHOBOIO OY/Ib-SIKOT IHO3€MHOT MOBH; TOMY,
PO3LIMPIOBATH CJIOBHUKOBHIA 3a11aC CTY/ICHTIB € 33/1a4Ct0 KOXKHOTO BHKJIa1aua iHO3EMHOI MOBH.

Jliteparypa:
1. Auapycsik 1.B. Jlekcnunuii miaxin n0 HaBuanas EDJI: Mertonuuni ocHoBH 1 meparoriuni Hacigaku. CydacHi DOCITIHKEHHS 3 1HO-
3emHoi ¢inosnorii, Nel17. 2019. C. 281-292.

Hayxkosi sanucku Hayionanernozo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny : cepis « @inonozisy. 2025. Bun. 27(95) 43



© O. I0. Kocmiok, B. B. Jlamax, T. I. IOpuyk . ISSN 2519-2558
OOHETUYHA, JEKCUYHA TA TPAMATUYHA CUCTEMU MOBU TA METOJU X JOCJII/DKEHD

2. budok A.B. I'oBOpiHHS sik MeTa i 3aCi0 KOMYHIKaTMBHOTO HaBYaHHs iHO3EMHIil MOBI B IPOIIECI MIXKKYJIBTYPHOT'O IHIIOMOBHOT'O CITiJI-
KyBaHHS MallOyTHiX ()axiBIiB eKOHOMIYHHX Ta TEXHIYHMX clieliaibHocTel / HoBHil BiICHUK Y KrOpoJICHKOT0O HAalliOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY.
2014. C. 22-24.

3. Miauk JI. 1., Koctiok O. FO. BukopucTanss iHTepaKTUBHUX POOOYMX apKyIIiB Wizer.me Ha 3aHATTAX 3 aHIUIHICbKOT MOBH 71 PO3BH-
TKY KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJEHTIB piBHS upper-intermediate. Haykosi 3anmuckn HarionansHoro ynisepcutery «OcTpo3bka
akazieMis: cepist «@inosnoris». Ocrpor: HaVOA, 2023. Bun. 18(86). C. 112-115.

4. 3y6enko T. B. HaBuanHs jekcHKH aHIIIHCBEKOI MOBH 3aco0amu iH(opmamiiinnx TexHonoriid. Haykosi mpami. [lenarorika. 2017.
Bumnyck 291. Tom 303. C. 144-147.

5. ITaxomona T. O., Ceuenko 51.C. ®opMyBaHHSs aHITIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTiB-(DiJIOJIOTIB B yMOBaX JIiHT-
BOCOLIAIbHOrO Miaxony. Bicuuk JlHinponerposebkoro yHiBepcurery imeni Anbdpena Hobems. Cepist «Ilenarorika i ncuxonoris». 2013.
Ne 1 (5). C. 59-64.

6. Ipucraii I'. B. JlocnimkeHHs 0cOOIMBOCTEH 3aCTOCYBAHHS JIEKCHYHOTO TiIX0/ly B HABUaHHI aHTIIHCEKOT MOBH CTYIEHTIB (is10J10T14-
Horo (akynbrery. [HHOBaiiHa nexarorika, Ne59. 2023. C. 59-63.

7. Cmonina C. B. Meroauka ¢popMyBaHHS IHIIOMOBHOI JIeKCHYHOT KomrieTeH1ii. [Ho3emui moBu. 2010. Ne 4. C. 16-23.

8. TynproBa O. B. BukopucTranHs KOMYHIKaTHBHOTO METOJy HaBUaHHS iHO3EMHOTO 'OBOPIHHS Ha IPAKTHII. // AHIIIMCbKa MOBa Ta
niteparypa. 2010. No 7. C. 2—4.

Literatura:

1. Andrusiak I. Leksychnyi pidkhid do navchannia EFL: Metodychni osnovy i pedahohichni naslidky. Suchasni doslidzhennia z
inozemnoi filolohii, Nel17.2019. S. 281-292.

2. Bychok A.V. Hovorinnia yak meta i zasib komunikatyvnoho navchannia inozemnii movi v protsesi mizhkulturnoho inshomovnoho
spilkuvannia maibutnikh fakhivtsiv ekonomichnykh ta tekhnichnykh spetsialnostei. Novyi visnyk Uzhhorodskoho natsionalnoho
universytetu.

3. Didyk L. I., Kostiuk O. Yu. Vykorystannia interaktyvnykh robochykh arkushiv wizer.me na zaniattiakh z anhliiskoi movy dlia
rozvytku komunikatyvnoi kompetentnosti studentiv rivnia upper-intermediate. Naukovi zapysky Natsionalnoho universytetu «Ostrozka
akademiiay: seriia «Filolohiia». Ostroh: NaUOA, 2023. Vyp. 18(86). S. 112-115.

4. Zubenko T. V. Navchannia leksyky anhliiskoi movy zasobamy informatsiinykh tekhnolohii. Naukovi pratsi. Pedahohika. 2017.
Vypusk 291. Tom 303. S. 144-147.

5. Pakhomova T. O., Sechenko Ya.S. Formuvannia anhlomovnoi komunikatyvnoi kompetentnosti studentiv-filolohiv v umovakh
linhvosotsialnoho pidkhodu. Visnyk Dnipropetrovskoho universytetu imeni Alfreda Nobelia. Seriia «Pedahohika i psykholohiia». 2013.
Ne 1 (5). S. 59-64.

6. Prystai H. V. Doslidzhennia osoblyvostei zastosuvannia leksychnoho pidkhodu v navchanni anhliiskoi movy studentiv filolohichnoho
fakultetu. Innovatsiina pedahohika, Ne59. 2023. S. 59-63.

7. Smolina S. V. Metodyka formuvannia inshomovnoi leksychnoi kompetentsii. Inozemni movy. 2010. Ne 4. S. 16-23.

8. Tulnova O. V. Vykorystannia komunikatyvnoho metodu navchannia inozemnoho hovorinnia na praktytsi. Anhliiska mova ta
literatura. 2010. No 7. S. 2—4.

References:

1. Bareggi C. Proper Words in Proper Places: Some ‘“Modest Proposals’ for Introducing the Lexical Approach into Your English Class.
Lang Matters. Issue 13, 2006. pp. 2—4.

2. Dellar H. & Walkley A. Teaching Lexically: Principles and practice. Delta Teachers Development Series. Delta Publishing. Stuttgart,
2017. 152 p.

3. Lewis M. Implementing the Lexical Approach — Putting Theory into Practice. Heinle cengage, 2008.

4. Lewis M. The Lexical Approach: the State of ELT and a Way Forward. Heinle cengage, 2002.

5. Lindstromberg S., and Boers F. Teaching Chunks of Language: the Issue of Memory// Humanising Language Teaching, 6 (2008),
http://www.hltmag.co.uk/dec08/idea.htm.

6. Richards, J. C., & R. Schmidt. Longman Dictionary of Language Teaching and Applied Linguistics. Longman: Pearson, 2002.

7.Thornbury S. Speaking instruction. The Cambridge guide to pedagogy and practice in second language teaching, 2012, P. 198-206.

44 Hayxosi 3anucku Hayionanwrozo ynieepcumemy « Ocmposvra akademisny : cepis « @inonoeiay. 2025. Bun. 27(95)



